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See the notice on TED website

363477-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Travaux de construction – Rozbudowa kanalizacji sanitarnej i uzupełnienie 
gospodarki wodociągowej na terenie gminy Rokietnica
OJ S 101/2026 28/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Travaux - Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Przedsiębiorstwo Usług Komunalnych Sp. z o.o.
Adresse électronique: info@puk.com.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Protection de l’environnement
Activité de l’entité adjudicatrice: Activités liées à l’eau

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Rozbudowa kanalizacji sanitarnej i uzupełnienie gospodarki wodociągowej na terenie 
gminy Rokietnica
Description: 4.1. Przedmiotem zamówienia są roboty budowlane podzielone na trzy części, 
polegające na: 4.1.1. 1 część zamówienia: uzupełnienie gospodarki wodociągowej. Budowa 
SUW Kiekrz w trybie zaprojektuj i wybuduj, 4.1.2. 2 część zamówienia: uzupełnienie 
gospodarki wodociągowej. Wykonanie ujęcia wód podziemnych w miejscowości Cerekwica – 
roboty budowlane, 4.1.3. 3 część zamówienia: a) Rozbudowa kanalizacji sanitarnej w gminie 
Rokietnica. Obejmująca inwestycje: i. Rokietnica ul. Rubinowa, budowa sieci kanalizacji 
sanitarnej z wytykami – roboty budowlane. ii. Rogierówko ul. Rogera Raczyńskiego, budowa 
sieci kanalizacji sanitarnej z wytykami - roboty budowlane. iii. Rostworowo ul. Rokietnicka, 
budowa sieci kanalizacji sanitarnej z wytykami - roboty budowlane. b) Uzupełnienie 
gospodarki wodociągowej. Obejmujące inwestycje: i. Modernizację sieci wodociągowej 
Napachanie, ul. Rokietnicka (od Majątkowej do Gościnówki) i przejście od SUW Napachanie 
do ul. Poznańskiej - roboty budowlane. ii. Modernizację sieci wodociągowej w miejscowości 
Kobylniki, ul. Kierska - roboty budowlane. iii. Sieć wodociągowa Napachanie, ul. Majątkowa, 
PE 160 mm - roboty budowlane. iv. Magistrala wodociągowa Mrowino - Rokietnica od Traktu 
Napoleońskiego, ul. Szamotulska, wymiana na PE 200 mm - roboty budowlane. v. Sieć 
wodociągowa Krzyszkowo ul. Obornicka - wymiana PVC, stal na PE 110 mm - roboty 
budowlane. 4.2. Informacje o przedmiocie zamówienia zawarte zostały w Opisie przedmiotu 
zamówienia stanowiącym Załącznik nr 1 do SWZ, na który składają się w szczególności: 
Program Funkcjonalno Użytkowy, dokumentacja projektowa, projekt robót geologicznych i opis 
przedmiotu zamówienia oraz projektowanych postanowieniach umowy stanowiących załącznik 
nr 2 do SWZ (2A dotyczy 1 części zamówienia, 2B – dotyczy 2 części zamówienia, 2C – 
dotyczy 3 części zamówienia).
Identifiant de la procédure: 08f80ac6-9f2c-4391-9e3a-47bd7df2c7c1
Identifiant interne: ZP.271.7.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/363477-2026
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2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 71220000 Services de création architecturale, 71320000 
Services de conception technique, 45252126 Travaux de construction de stations de 
traitement de l'eau potable, 45311200 Travaux d'installations électriques, 45310000 Travaux 
d'équipement électrique, 45231300 Travaux de construction de conduites d'eau et de 
canalisations d'eaux usées à grande distance, 45100000 Travaux de préparation de chantier, 
45400000 Travaux de parachèvement de bâtiment, 45247270 Travaux de construction de 
réservoirs, 45111291 Travaux d'aménagement du terrain, 45255110 Travaux de construction 
de puits d'extraction, 45252126 Travaux de construction de stations de traitement de l'eau 
potable, 45232150 Travaux relatifs aux conduites d'alimentation en eau, 45232430 Travaux de 
traitement de l'eau

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Gmina Rokietnica
Subdivision pays (NUTS): Poznański (PL418)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Gmina Rokietnica
Subdivision pays (NUTS): Poznański (PL418)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1, Zadanie realizowane jest w ramach przedsięwzięcia pn. 
„Uzupełnienie gospodarki wodnościekowej w aglomeracji Rokietnica” dofinansowanego z 
Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027, Działanie 
FENX.01.03 „Gospodarka wodno-ściekowa”. 2. Zamawiający zgodnie z art. 139 ust. 1-4 Pzp, 
przewiduje tzw. „procedurę odwróconą”, 3. W przypadku złożenia przez wykonawców 
dokumentów, oświadczeń (z wyłączeniem oferty) zawierających dane w walutach innych niż 
PLN, dane wartościowe zostaną przeliczone według średniego kursu Narodowego Banku 
Polskiego (NBP) z dnia opublikowania ogłoszenia o zamówieniu w Dz.U.UE. Te same zasady 
zamawiający przyjmie przy przeliczeniu wszelkich innych danych finansowych w walucie. 
Jeżeli w tym dniu średni kurs NBP nie będzie opublikowany, Zamawiający przyjmie średni kurs 
z ostatniego dnia przed dniem publikacji ogłoszenia o zamówieniu w Dz. U. UE. Jeżeli w 
jakimkolwiek dokumencie złożonym przez wykonawcę wskazane zostaną kwoty wyrażone w 
walucie nie znajdującej się aktualnie w obrocie, Zamawiający dokona przeliczenia tych kwot 
na złotówki na podstawie ostatniego średniego miesięcznego kursu złotego. 5. Zamawiający 
warunkuje złożenie oferty po uprzednim odbyciu wizji lokalnej. Wymaga się, aby Wykonawca 
przeprowadził obowiązkową wizję lokalną z udziałem Zamawiającego przyszłego terenu robót 
celem sprawdzenia miejsca robót oraz warunków związanych z wykonaniem prac będących 
przedmiotem zamówienia. Koszt wizji lokalnej ponosi Wykonawca. Osobą wyznaczoną do 
kontaktu w sprawie wizji lokalnej jest Pani Aurelia Szczęsna, nr tel. 663 163 800, email: 

 (kontakt telefoniczny od poniedziałku do piątku w godz. 7:00-15:00). przetargi@puk.com.pl
Zamawiający wyznacza jeden termin wizji lokalnej dla 1 i 3 części zamówienia w dniu 12 maja 
2026 r. (o godzinie 9:00 dotyczy 1 części zamówienia SUW Kiekrz oraz o godzinie 10:00 
dotyczy część trzecia zamówienia) przed wejściem do siedziby zamawiającego, ul. Topolowa 
6, Bytkowo, 62-090 Rokietnica. Dla 2 części zamówienia nie ma obowiązku przeprowadzenia 
przez wykonawcę wizji lokalnej ani sprawdzenia przez niego dokumentacji. Zamawiający 
wyznacza dodatkowy (drugi) termin wizji lokalnej dla 1 i 3 części zamówienia w dniu 25 maja 
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2026 r. (o godzinie 9:00 dotyczy 1 części zamówienia SUW Kiekrz oraz o godzinie 10:00 
dotyczy część trzecia zamówienia). Miejsce i kontakt takie same jak dla pierwszej wizji. 
Zamawiający w trakcie wizji sporządzi protokół z wizji. Każdy z przedstawicieli Wykonawców, 
którzy wzięli udział w wizji ma obowiązek podpisać protokół. Brak podpisu ze wskazaniem 
nazwy wykonawcy będą traktowane jako brak odbycia wizji lokalnej i skutkować będą 
odrzuceniem oferty zgodnie z art. 226 ust. 1 pkt 18 Pzp. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia wystarczającym będzie udział jednego z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. Wizja lokalna służy tylko i 
wyłącznie do sprawdzenia i oceny faktycznej przyszłego terenu robót. Zadawanie pytań 
odbywa się tylko i wyłącznie w sposób wskazany w SWZ w Rozdziale 12. 6. Podmiotowe 
środki dowodowe, oświadczenia dokumenty jakie winny być złożone przez Wykonawcę 
opisane zostały w Dziale 9 SWZ. 7. Wraz z wypełnionym formularzem oferty, którego wzór 
stanowi załącznik nr 3A, 3B, 3C do SWZ wykonawca składa: 7.1. oświadczenie, z którego 
wynika, które roboty wykonają poszczególni wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia - wg wzoru stanowiącego załącznik nr 5 do SWZ (jeżeli dotyczy), 7.2. 
pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
wykonawcy – w przypadku gdy umocowanie osoby nie wynika z dokumentów rejestrowych 
(KRS, CEiDG lub innego właściwego rejestru). Warunek ten dotyczy również odpowiednio 
osoby działającej w imieniu wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
publicznego oraz podwykonawców. Pełnomocnictwo to musi w swej treści jednoznacznie 
wskazywać uprawnienie do reprezentowania w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
Umocowanie wymagane jest na każdym etapie prowadzonego postępowania, 7.3. odpis lub 
informację z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej lub innego właściwego rejestru (jeżeli dotyczy) - w celu potwierdzenia, że osoba 
działająca w imieniu wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania. Jeżeli Wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast w/w 
dokumentów składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania (wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia 
dokumentów, o których mowa w niniejszym punkcie, jeżeli zamawiający może je uzyskać za 
pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile wykonawca wskazał dane 
umożliwiające dostęp do tych dokumentów), 7.4. zastrzeżenie tajemnicy przedsiębiorstwa 
(jeżeli dotyczy). 7.5. oświadczenie wykonawcy o oddaniu zasobów – wg wzoru stanowiącego 
załącznik nr 8 do SWZ (jeżeli dotyczy). 8. Wykonawca wpisany do urzędowego wykazu 
zatwierdzonych wykonawców lub Wykonawca certyfikowany przez jednostki certyfikujące 
spełniające wymogi europejskich norm certyfikacji może, zamiast odpowiednich podmiotowych 
środków dowodowych, o których mowa w ustawie i rozporządzeniu, złożyć zaświadczenie o 
wpisie do urzędowego wykazu wydane przez właściwy organ lub certyfikat wydany przez 
właściwą jednostkę certyfikującą kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, wskazujące na podmiotowe środki dowodowe stanowiące podstawę wpisu lub 
uzyskania certyfikacji, chyba że Zamawiający ma uzasadnione podstawy do 
zakwestionowania informacji wynikających z zaświadczenia lub certyfikatu. Powyższy zapis 
stosuje się odpowiednio do podmiotowych środków dowodowych dotyczących podmiotu 
udostępniającego zasoby na zasadach określonych w art. 118 ustawy oraz podwykonawcy 
niebędącego podmiotem udostępniającym zasoby na takich zasadach.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
art. 378 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych -

2.1.5.  Conditions du marché public
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Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 3
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 3

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Rozbudowa kanalizacji sanitarnej i uzupełnienie gospodarki wodociągowej na terenie 
gminy Rokietnica
Description: 4.1. Przedmiotem zamówienia są roboty budowlane podzielone na trzy części, 
polegające na: 4.1.1. 1 część zamówienia: uzupełnienie gospodarki wodociągowej. Budowa 
SUW Kiekrz w trybie zaprojektuj i wybuduj, 4.2. Informacje o przedmiocie zamówienia zawarte 
zostały w Opisie przedmiotu zamówienia stanowiącym Załącznik nr 1 do SWZ, na który 
składają się w szczególności: Program Funkcjonalno Użytkowy, dokumentacja projektowa, 
projekt robót geologicznych i opis przedmiotu zamówienia oraz projektowanych 
postanowieniach umowy stanowiących załącznik nr 2 do SWZ (2A dotyczy 1 części 
zamówienia, 2B – dotyczy 2 części zamówienia, 2C – dotyczy 3 części zamówienia).
Identifiant interne: ZP.271.7.2026_1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 71220000 Services de création architecturale, 45252126 
Travaux de construction de stations de traitement de l'eau potable, 45311200 Travaux 
d'installations électriques, 45310000 Travaux d'équipement électrique, 45231300 Travaux de 
construction de conduites d'eau et de canalisations d'eaux usées à grande distance, 45100000
 Travaux de préparation de chantier, 45400000 Travaux de parachèvement de bâtiment, 
45247270 Travaux de construction de réservoirs, 45111291 Travaux d'aménagement du 
terrain, 45232430 Travaux de traitement de l'eau, 71320000 Services de conception technique

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: gmina Rokietnica
Code postal: 62-090
Subdivision pays (NUTS): Poznański (PL418)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 31/10/2027
Durée: 16 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
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Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Programme pour l’environnement et l’action 
pour le climat (LIFE) (2021/2027)
Identifiant des fonds de l’UE: Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, 
Środowisko 2021-2027, Działanie FENX.01.03 „Gospodarka wodno-ściekowa”.
Autres informations sur les fonds de l’UE: Zadanie realizowane jest w ramach przedsięwzięcia 
pn. „Uzupełnienie gospodarki wodnościekowej w aglomeracji Rokietnica” dofinansowanego z 
Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027, Działanie 
FENX.01.03 „Gospodarka wodno-ściekowa”.
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że: a) dla 1 
części zamówienia: posiada środki finansowe lub zdolność kredytową w wysokości minimum 2 
500 000,00 zł W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 
ww. warunek Zamawiający będzie oceniał łącznie (sumowanie zdolności finansowej). W taki 
sam sposób Zamawiający będzie oceniał spełnienie ww. warunku w sytuacji, w której 
Wykonawca polega na sytuacji podmiotów udostępniających zasoby. W takim przypadku 
podmiot trzeci udostępnia tylko tę część, której brakuje wykonawcy, ale w tym zakresie musi 
dysponować pełnią środków.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: a. wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał 
należycie co najmniej jedną i. dla 1 części zamówienia robotę budowlaną obejmujące budowę 
lub rozbudowę lub modernizację stacji uzdatniania wody o wydajności uzdatniania nie 
mniejszej niż 50 m3/h i wartości minimum 2 000 000,00 zł, Za okres trwania robót 
budowlanych należy rozumieć okres od daty wpisu do Dziennika Budowy o rozpoczęciu robót 
budowlanych do daty wystawienia Świadectwa Przejęcia (wydanego zgodnie z Klauzulą 10.1 
dla kontraktów realizowanych zgodnie z warunkami FIDIC) lub podpisania końcowego 
Protokołu odbioru robót lub równoważnego dokumentu (w przypadku zamówień, w których nie 
wystawia się Świadectwa Przejęcia). Oceniając zdolność techniczną lub zawodową, 
zamawiający może, na każdym etapie postępowania, uznać, że wykonawca nie posiada 
wymaganych zdolności, jeżeli posiadanie przez wykonawcę sprzecznych interesów, w 
szczególności zaangażowanie zasobów technicznych lub zawodowych wykonawcy w inne 
przedsięwzięcia gospodarcze wykonawcy może mieć negatywny wpływ na realizację 
zamówienia. W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych 
lub doświadczenia wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą 
polegać na zdolnościach tych z wykonawców, którzy wykonają roboty budowlane lub usługi, 
do realizacji których te zdolności są wymagane.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że dysponuje 
lub będzie dysponował minimum nw. osobami, które będą uczestniczyć w wykonywaniu 
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zamówienia, legitymującymi się niżej opisanymi kwalifikacjami zawodowymi: Dotyczy 1 części 
zamówienia a) Projektant posiadający: Posiada uprawnienia do projektowania w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, 
wodociągowych i kanalizacyjnych bez ograniczeń; minimum 5 lat oraz doświadczenie przy 
projektowaniu co najmniej jednej budowy, rozbudowy SUW o wydajności uzdatniania wody 
min. 50m3/h, b) Kierownik budowy posiadający: uprawnienia budowlane do kierowania 
robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjno-budowlanej bez ograniczeń; minimum 5 
lat doświadczenia w kierowaniu robotami budowlanymi oraz doświadczenie na stanowisku 
kierownika budowy lub robót przy co najmniej jednej budowie, rozbudowie lub przebudowie 
SUW, c) Kierownik robót sanitarnych posiadający: uprawnienia budowlane do kierowania 
robotami sanitarnymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych bez ograniczeń; 
minimum 5 lat doświadczenia w kierowaniu robotami budowlanymi oraz doświadczenie przy 
co najmniej jednej budowie, rozbudowie lub przebudowie SUW o wydajności min. 50m3/h i 
wartości minimum 2 000 000,00 zł, d) Kierownik robót elektrycznych posiadający: uprawnienia 
budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, 
instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych bez ograniczeń; minimum 5 lat 
doświadczenia w kierowaniu robotami budowlanymi, e) Kierownik robót drogowych 
posiadający: uprawnienia budowlane w specjalności inżynieryjnej drogowej bez ograniczeń, 
minimum 5 lat doświadczenia w kierowaniu robotami budowlanymi,

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: kryterium cena brutto (C) – 100,00 punktów, waga 90,00%
Critère: 
Type: Qualité
Description: kryterium warunki gwarancji (G) Jeżeli Wykonawca zaoferuje okres gwarancji na 
przedmiot zamówienia równy: − 5 lat – otrzyma w tym kryterium 0,00 pkt, − 6 lat – otrzyma w 
tym kryterium 5,00 pkt, − 7 lat – otrzyma w tym kryterium 10,00 pkt. Minimalny okres gwarancji 
wynosi 5 lat. Wykonawca podaje w ofercie okres gwarancji w latach. W przypadku niepodania 
okresu gwarancji w ofercie, Zamawiający przyjmie minimalny okres gwarancji (5 lat). W 
przypadku zaznaczenia więcej, niż jednego okresu gwarancji, Zamawiający przyjmie krótszy 
okres gwarancji podany przez Wykonawcę.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810
Canal de communication ad hoc: 
Nom: platforma zakupowa
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810
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Description de la garantie financière: 19.1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w 
wysokości: 150 000,00 PLN. 19.2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o 
których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 19.3. Przedłużenie terminu 
związania ofertą jest dopuszczalne tylko z jednoczesnym przedłużeniem okresu ważności 
wadium albo, jeżeli nie jest to możliwe, z wniesieniem nowego wadium na przedłużony okres 
związania ofertą. 19.4. Wadium wnoszone w pieniądzu (PLN) należy wpłacić przelewem na 
następujący rachunek bankowy nr: bank SANTANDER 73 1090 2590 0000 0001 3126 8492, z 
dopiskiem: „Wadium – nr sprawy ZP.271.07.2026 cz. 1”. Potwierdzenie polecenia przelewu 
zaleca się dołączyć do oferty (nie stanowi to obowiązku). Wadium uważa się za wniesione, 
jeżeli kwota wadium znajdzie się na rachunku wskazanym przez zamawiającego przed 
upływem terminu składania ofert.
Date limite de réception des offres: 10/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/06/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy złożyć za pośrednictwem platformy 
zakupowej pod adresem: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810
Informations complémentaires: 1. Szczegółowa instrukcja dla wykonawców dotycząca 
złożenia, wycofania oferty znajduje się na stronie internetowej pod adresem: 

 2. Otwarcie ofert następuje https://platformazakupowa.pl/strona/instrukcje-wykonawca
niezwłocznie po upływie terminu składania ofert, nie później niż następnego dnia po dniu, w 
którym upłynął termin składania ofert. 3. Jeżeli otwarcie ofert następuje przy użyciu systemu 
teleinformatycznego, w przypadku awarii tego systemu, która powoduje brak możliwości 
otwarcia ofert w terminie określonym przez zamawiającego, otwarcie ofert następuje 
niezwłocznie po usunięciu awarii.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Wykonawca ma obowiązek zawrzeć umowę w 
sprawie zamówienia publicznego, na warunkach określonych w projektowanych 
postanowieniach umowy, które stanowią załącznik nr 2A do SWZ. Do umowy zostaną 
wprowadzone zapisy zawarte wynikające ze złożonej oferty oraz projektowanych postanowień 
umowy. 2. Postanowienia Specyfikacji Warunków Zamówienia i oferta Wykonawcy będą 
stanowiły integralną część Umowy, a istotne postanowienia umowy zawarte w załączniku nr 
2A do SWZ będą miały pierwszeństwo przed postanowieniami wzorców umów stosowanych 
przez Wykonawcę. 3. Zamawiający przewiduje możliwość dokonania istotnych zmian 
postanowień zawartej umowy zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy 
stanowiącymi załącznik nr 2A do SWZ oraz w przypadkach, o których mowa w art. 455 ust. 1 
pkt 2-4 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 4. Zamawiający żąda wniesienia przez Wykonawcę 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 5% ceny całkowitej podanej w 
ofercie.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zasady finansowania zostały opisane w załączniku nr 2A do SWZ - 
projektowane postanowienia umowy.

5.1.15.  Techniques

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810
https://platformazakupowa.pl/strona/instrukcje-wykonawca
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Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 33.1. Środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp przysługują wykonawcy, oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 33.2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 33.3. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Izby. 33.3.1. odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu, 33.3.2. domniemywa 
się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 33.4. Odwołanie 
przysługuje na: 33.4.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy, 33.4.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie 
kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do której zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy, 33.4.3. zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do 
tego obowiązany. 33.5. Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, których wartość jest 
równa albo przekracza progi unijne, w terminie: 33.5.1. 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 33.5.2. 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 33.5.1. 33.6. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 33.6.1. 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest 
równa albo przekracza progi unijne. 33.7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w 
ust. 33.6. wnosi się w terminie: 33.7.1. 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne 33.8. Jeżeli zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie: 33.8.1. 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo 33.8.2. 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli zamawiający: a) nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 33.9. Odwołanie zawiera: 33.9.1. imię i nazwisko albo 
nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
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odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli), 33.9.2. nazwę i siedzibę 
zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej zamawiającego, 33.9.3. 
numer Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP 
odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania albo 
posiada go nie mając takiego obowiązku, 33.9.4. numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w 
przypadku jego braku –numer winnym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego 
niebędącego osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub 
ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania, 33.9.5. określenie przedmiotu 
zamówienia, 33.9.6. wskazanie numeru ogłoszenia w przypadku zamieszczenia w Biuletynie 
Zamówień Publicznych/publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej, 33.9.7. 
wskazanie czynności lub zaniechania czynności zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania 
o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy, 33.9.8. zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
33.9.9. żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania, 33.9.10. wskazanie okoliczności 
faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na poparcie 
przytoczonych okoliczności, 33.9.11. podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli, 33.9.12. wykaz załączników. 33.10. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w 
formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, opatrzonej 
podpisem zaufanym. 33.11. Pełna treść środków ochrony prawnej zawarta jest w ustawie Pzp 
w Dziale IX.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Przedsiębiorstwo Usług Komunalnych Sp. z o.o.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Przedsiębiorstwo 
Usług Komunalnych Sp. z o.o.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Przedsiębiorstwo Usług 
Komunalnych Sp. z o.o.
Organisation qui traite les offres: Przedsiębiorstwo Usług Komunalnych Sp. z o.o.

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Rozbudowa kanalizacji sanitarnej i uzupełnienie gospodarki wodociągowej na terenie 
gminy Rokietnica cz. 2
Description: 4.1. Przedmiotem zamówienia są roboty budowlane podzielone na trzy części, 
polegające na: 4.1.1. 2 część zamówienia: uzupełnienie gospodarki wodociągowej. 
Wykonanie ujęcia wód podziemnych w miejscowości Cerekwica – roboty budowlane, 4.2. 
Informacje o przedmiocie zamówienia zawarte zostały w Opisie przedmiotu zamówienia 
stanowiącym Załącznik nr 1 do SWZ, na który składają się w szczególności: Program 
Funkcjonalno Użytkowy, dokumentacja projektowa, projekt robót geologicznych i opis 
przedmiotu zamówienia oraz projektowanych postanowieniach umowy stanowiących załącznik 
nr 2 do SWZ (2A dotyczy 1 części zamówienia, 2B – dotyczy 2 części zamówienia, 2C – 
dotyczy 3 części zamówienia).
Identifiant interne: ZP.271.7.2026_2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45252126 Travaux de construction de stations de 
traitement de l'eau potable, 45231300 Travaux de construction de conduites d'eau et de 
canalisations d'eaux usées à grande distance, 45255110 Travaux de construction de puits 
d'extraction

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Ville: gmina Rokietnica
Code postal: 62-090
Subdivision pays (NUTS): Poznański (PL418)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Programme pour l’environnement et l’action 
pour le climat (LIFE) (2021/2027)
Identifiant des fonds de l’UE: Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, 
Środowisko 2021-2027, Działanie FENX.01.03 „Gospodarka wodno-ściekowa”.
Autres informations sur les fonds de l’UE: Zadanie realizowane jest w ramach przedsięwzięcia 
pn. „Uzupełnienie gospodarki wodnościekowej w aglomeracji Rokietnica” dofinansowanego z 
Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027, Działanie 
FENX.01.03 „Gospodarka wodno-ściekowa”.
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że: a) dla 2 
części zamówienia: posiada środki finansowe lub zdolność kredytową w wysokości minimum 
500 000,00 zł W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 
ww. warunek Zamawiający będzie oceniał łącznie (sumowanie zdolności finansowej). W taki 
sam sposób Zamawiający będzie oceniał spełnienie ww. warunku w sytuacji, w której 
Wykonawca polega na sytuacji podmiotów udostępniających zasoby. W takim przypadku 
podmiot trzeci udostępnia tylko tę część, której brakuje wykonawcy, ale w tym zakresie musi 
dysponować pełnią środków.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: a. wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał 
należycie co najmniej jedną i. dla 2 części zamówienia robotę obejmującą wykonanie ujęcia 
wody (studni głębinowej) o głębokości minimum 90 metrów p.p.t., średnicy min. 450 mm i 
wartości min. 500 000,00 zł, Za okres trwania robót budowlanych należy rozumieć okres od 
daty wpisu do Dziennika Budowy o rozpoczęciu robót budowlanych do daty wystawienia 
Świadectwa Przejęcia (wydanego zgodnie z Klauzulą 10.1 dla kontraktów realizowanych 
zgodnie z warunkami FIDIC) lub podpisania końcowego Protokołu odbioru robót lub 
równoważnego dokumentu (w przypadku zamówień, w których nie wystawia się Świadectwa 
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Przejęcia). Oceniając zdolność techniczną lub zawodową, zamawiający może, na każdym 
etapie postępowania, uznać, że wykonawca nie posiada wymaganych zdolności, jeżeli 
posiadanie przez wykonawcę sprzecznych interesów, w szczególności zaangażowanie 
zasobów technicznych lub zawodowych wykonawcy w inne przedsięwzięcia gospodarcze 
wykonawcy może mieć negatywny wpływ na realizację zamówienia. W odniesieniu do 
warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać na zdolnościach tych z 
wykonawców, którzy wykonają roboty budowlane lub usługi, do realizacji których te zdolności 
są wymagane.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że dysponuje 
lub będzie dysponował minimum nw. osobami, które będą uczestniczyć w wykonywaniu 
zamówienia, legitymującymi się niżej opisanymi kwalifikacjami zawodowymi: a) Osoba 
posiadająca uprawnienia geologiczne kategorii IV lub V oraz doświadczenie przy wykonaniu 
minimum jednej roboty polegającej na wykonaniu ujęcia wody (studni głębinowej) o głębokości 
minimum 90 metrów p.p.t., średnicy 450 mm i wartości min. 500 000,00 zł,

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: kryterium cena brutto (C) – 100,00 punktów, waga 90,00%
Critère: 
Type: Qualité
Description: kryterium warunki gwarancji (G) Jeżeli Wykonawca zaoferuje okres gwarancji na 
przedmiot zamówienia równy: − 5 lat – otrzyma w tym kryterium 0,00 pkt, − 6 lat – otrzyma w 
tym kryterium 5,00 pkt, − 7 lat – otrzyma w tym kryterium 10,00 pkt. Minimalny okres gwarancji 
wynosi 5 lat. Wykonawca podaje w ofercie okres gwarancji w latach. W przypadku niepodania 
okresu gwarancji w ofercie, Zamawiający przyjmie minimalny okres gwarancji (5 lat). W 
przypadku zaznaczenia więcej, niż jednego okresu gwarancji, Zamawiający przyjmie krótszy 
okres gwarancji podany przez Wykonawcę.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810
Canal de communication ad hoc: 
Nom: platforma zakupowa
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Description de la garantie financière: 19.1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w 
wysokości: 15 000,00 PLN. 19.2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810
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których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 19.3. Przedłużenie terminu 
związania ofertą jest dopuszczalne tylko z jednoczesnym przedłużeniem okresu ważności 
wadium albo, jeżeli nie jest to możliwe, z wniesieniem nowego wadium na przedłużony okres 
związania ofertą. 19.4. Wadium wnoszone w pieniądzu (PLN) należy wpłacić przelewem na 
następujący rachunek bankowy nr: bank SANTANDER 73 1090 2590 0000 0001 3126 8492, z 
dopiskiem: „Wadium – nr sprawy ZP.271.07.2026 cz. 2”. Potwierdzenie polecenia przelewu 
zaleca się dołączyć do oferty (nie stanowi to obowiązku). Wadium uważa się za wniesione, 
jeżeli kwota wadium znajdzie się na rachunku wskazanym przez zamawiającego przed 
upływem terminu składania ofert.
Date limite de réception des offres: 10/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/06/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy złożyć za pośrednictwem platformy 
zakupowej pod adresem: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810
Informations complémentaires: 1. Szczegółowa instrukcja dla wykonawców dotycząca 
złożenia, wycofania oferty znajduje się na stronie internetowej pod adresem: 

 2. Otwarcie ofert następuje https://platformazakupowa.pl/strona/instrukcje-wykonawca
niezwłocznie po upływie terminu składania ofert, nie później niż następnego dnia po dniu, w 
którym upłynął termin składania ofert. 3. Jeżeli otwarcie ofert następuje przy użyciu systemu 
teleinformatycznego, w przypadku awarii tego systemu, która powoduje brak możliwości 
otwarcia ofert w terminie określonym przez zamawiającego, otwarcie ofert następuje 
niezwłocznie po usunięciu awarii.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Wykonawca ma obowiązek zawrzeć umowę w 
sprawie zamówienia publicznego, na warunkach określonych w projektowanych 
postanowieniach umowy, które stanowią załącznik nr 2B do SWZ. Do umowy zostaną 
wprowadzone zapisy zawarte wynikające ze złożonej oferty oraz projektowanych postanowień 
umowy. 2. Postanowienia Specyfikacji Warunków Zamówienia i oferta Wykonawcy będą 
stanowiły integralną część Umowy, a istotne postanowienia umowy zawarte w załączniku nr 
2B do SWZ będą miały pierwszeństwo przed postanowieniami wzorców umów stosowanych 
przez Wykonawcę. 3. Zamawiający przewiduje możliwość dokonania istotnych zmian 
postanowień zawartej umowy zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy 
stanowiącymi załącznik nr 2B do SWZ oraz w przypadkach, o których mowa w art. 455 ust. 1 
pkt 2-4 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 4. Zamawiający żąda wniesienia przez Wykonawcę 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 5% ceny całkowitej podanej w 
ofercie.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zasady finansowania zostały opisane w załączniku nr 2B do SWZ - 
projektowane postanowienia umowy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810
https://platformazakupowa.pl/strona/instrukcje-wykonawca
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Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 33.1. Środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp przysługują wykonawcy, oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 33.2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 33.3. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Izby. 33.3.1. odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu, 33.3.2. domniemywa 
się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 33.4. Odwołanie 
przysługuje na: 33.4.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy, 33.4.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie 
kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do której zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy, 33.4.3. zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do 
tego obowiązany. 33.5. Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, których wartość jest 
równa albo przekracza progi unijne, w terminie: 33.5.1. 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 33.5.2. 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 33.5.1. 33.6. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 33.6.1. 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest 
równa albo przekracza progi unijne. 33.7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w 
ust. 33.6. wnosi się w terminie: 33.7.1. 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne 33.8. Jeżeli zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie: 33.8.1. 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo 33.8.2. 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli zamawiający: a) nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 33.9. Odwołanie zawiera: 33.9.1. imię i nazwisko albo 
nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli), 33.9.2. nazwę i siedzibę 
zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej zamawiającego, 33.9.3. 
numer Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP 
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odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania albo 
posiada go nie mając takiego obowiązku, 33.9.4. numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w 
przypadku jego braku –numer winnym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego 
niebędącego osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub 
ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania, 33.9.5. określenie przedmiotu 
zamówienia, 33.9.6. wskazanie numeru ogłoszenia w przypadku zamieszczenia w Biuletynie 
Zamówień Publicznych/publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej, 33.9.7. 
wskazanie czynności lub zaniechania czynności zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania 
o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy, 33.9.8. zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
33.9.9. żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania, 33.9.10. wskazanie okoliczności 
faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na poparcie 
przytoczonych okoliczności, 33.9.11. podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli, 33.9.12. wykaz załączników. 33.10. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w 
formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, opatrzonej 
podpisem zaufanym. 33.11. Pełna treść środków ochrony prawnej zawarta jest w ustawie Pzp 
w Dziale IX.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Przedsiębiorstwo Usług Komunalnych Sp. z o.o.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Przedsiębiorstwo 
Usług Komunalnych Sp. z o.o.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Przedsiębiorstwo Usług 
Komunalnych Sp. z o.o.
Organisation qui traite les offres: Przedsiębiorstwo Usług Komunalnych Sp. z o.o.

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Rozbudowa kanalizacji sanitarnej i uzupełnienie gospodarki wodociągowej na terenie 
gminy Rokietnica cz. 3
Description: 4.1. Przedmiotem zamówienia są roboty budowlane podzielone na trzy części, 
polegające na: 4.1.1. 3 część zamówienia: a) Rozbudowa kanalizacji sanitarnej w gminie 
Rokietnica. Obejmująca inwestycje: i. Rokietnica ul. Rubinowa, budowa sieci kanalizacji 
sanitarnej z wytykami – roboty budowlane. ii. Rogierówko ul. Rogera Raczyńskiego, budowa 
sieci kanalizacji sanitarnej z wytykami - roboty budowlane. iii. Rostworowo ul. Rokietnicka, 
budowa sieci kanalizacji sanitarnej z wytykami - roboty budowlane. b) Uzupełnienie 
gospodarki wodociągowej. Obejmujące inwestycje: i. Modernizację sieci wodociągowej 
Napachanie, ul. Rokietnicka (od Majątkowej do Gościnówki) i przejście od SUW Napachanie 
do ul. Poznańskiej - roboty budowlane. ii. Modernizację sieci wodociągowej w miejscowości 
Kobylniki, ul. Kierska - roboty budowlane. iii. Sieć wodociągowa Napachanie, ul. Majątkowa, 
PE 160 mm - roboty budowlane. iv. Magistrala wodociągowa Mrowino - Rokietnica od Traktu 
Napoleońskiego, ul. Szamotulska, wymiana na PE 200 mm - roboty budowlane. v. Sieć 
wodociągowa Krzyszkowo ul. Obornicka - wymiana PVC, stal na PE 110 mm - roboty 
budowlane. 4.2. Informacje o przedmiocie zamówienia zawarte zostały w Opisie przedmiotu 
zamówienia stanowiącym Załącznik nr 1 do SWZ, na który składają się w szczególności: 
Program Funkcjonalno Użytkowy, dokumentacja projektowa, projekt robót geologicznych i opis 
przedmiotu zamówienia oraz projektowanych postanowieniach umowy stanowiących załącznik 
nr 2 do SWZ (2A dotyczy 1 części zamówienia, 2B – dotyczy 2 części zamówienia, 2C – 
dotyczy 3 części zamówienia).
Identifiant interne: ZP.271.7.2026_3

5.1.1.  Objet
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Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45231300 Travaux de construction de conduites d'eau et 
de canalisations d'eaux usées à grande distance, 45232150 Travaux relatifs aux conduites 
d'alimentation en eau, 45232430 Travaux de traitement de l'eau, 45100000 Travaux de 
préparation de chantier

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: gmina Rokietnica
Code postal: 62-090
Subdivision pays (NUTS): Poznański (PL418)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Programme pour l’environnement et l’action 
pour le climat (LIFE) (2021/2027)
Identifiant des fonds de l’UE: Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, 
Środowisko 2021-2027, Działanie FENX.01.03 „Gospodarka wodno-ściekowa”.
Autres informations sur les fonds de l’UE: Zadanie realizowane jest w ramach przedsięwzięcia 
pn. „Uzupełnienie gospodarki wodnościekowej w aglomeracji Rokietnica” dofinansowanego z 
Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027, Działanie 
FENX.01.03 „Gospodarka wodno-ściekowa”.
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że: a) dla 3 
części zamówienia: posiada środki finansowe lub zdolność kredytową w wysokości minimum 1 
500 000,00 zł, W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 
ww. warunek Zamawiający będzie oceniał łącznie (sumowanie zdolności finansowej). W taki 
sam sposób Zamawiający będzie oceniał spełnienie ww. warunku w sytuacji, w której 
Wykonawca polega na sytuacji podmiotów udostępniających zasoby. W takim przypadku 
podmiot trzeci udostępnia tylko tę część, której brakuje wykonawcy, ale w tym zakresie musi 
dysponować pełnią środków.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: a. wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał 
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należycie co najmniej jedną i. dla 3 części zamówienia robotę budowlaną obejmującą budowę 
lub rozbudowę sieci wodociągowej lub/i kanalizacji sanitarnej o długości min. 3 km. Za okres 
trwania robót budowlanych należy rozumieć okres od daty wpisu do Dziennika Budowy o 
rozpoczęciu robót budowlanych do daty wystawienia Świadectwa Przejęcia (wydanego 
zgodnie z Klauzulą 10.1 dla kontraktów realizowanych zgodnie z warunkami FIDIC) lub 
podpisania końcowego Protokołu odbioru robót lub równoważnego dokumentu (w przypadku 
zamówień, w których nie wystawia się Świadectwa Przejęcia). Oceniając zdolność techniczną 
lub zawodową, zamawiający może, na każdym etapie postępowania, uznać, że wykonawca 
nie posiada wymaganych zdolności, jeżeli posiadanie przez wykonawcę sprzecznych 
interesów, w szczególności zaangażowanie zasobów technicznych lub zawodowych 
wykonawcy w inne przedsięwzięcia gospodarcze wykonawcy może mieć negatywny wpływ na 
realizację zamówienia. W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
mogą polegać na zdolnościach tych z wykonawców, którzy wykonają roboty budowlane lub 
usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że dysponuje 
lub będzie dysponował minimum nw. osobami, które będą uczestniczyć w wykonywaniu 
zamówienia, legitymującymi się niżej opisanymi kwalifikacjami zawodowymi: a) Kierownik 
budowy posiadający: uprawnienia budowlane do kierowania robotami sanitarnymi w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, 
gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych bez ograniczeń; minimum 5 lat doświadczenia w 
kierowaniu robotami budowlanymi oraz doświadczenie przy budowie, rozbudowie lub 
przebudowie sieci wodociągowej lub/i kanalizacji sanitarnej o długości min. 3 km, b) Kierownik 
robót budowlanych posiadający: uprawnienia budowlane w specjalności inżynieryjnej drogowej 
bez ograniczeń.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: kryterium cena brutto (C) – 100,00 punktów, waga 90,00%
Critère: 
Type: Qualité
Description: kryterium warunki gwarancji (G) Jeżeli Wykonawca zaoferuje okres gwarancji na 
przedmiot zamówienia równy: − 5 lat – otrzyma w tym kryterium 0,00 pkt, − 6 lat – otrzyma w 
tym kryterium 5,00 pkt, − 7 lat – otrzyma w tym kryterium 10,00 pkt. Minimalny okres gwarancji 
wynosi 5 lat. Wykonawca podaje w ofercie okres gwarancji w latach. W przypadku niepodania 
okresu gwarancji w ofercie, Zamawiający przyjmie minimalny okres gwarancji (5 lat). W 
przypadku zaznaczenia więcej, niż jednego okresu gwarancji, Zamawiający przyjmie krótszy 
okres gwarancji podany przez Wykonawcę.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810
Canal de communication ad hoc: 
Nom: platforma zakupowa
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810


363477-2026 Page 17/21

Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Description de la garantie financière: 19.1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w 
wysokości: 150 000,00 PLN. 19.2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o 
których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 19.3. Przedłużenie terminu 
związania ofertą jest dopuszczalne tylko z jednoczesnym przedłużeniem okresu ważności 
wadium albo, jeżeli nie jest to możliwe, z wniesieniem nowego wadium na przedłużony okres 
związania ofertą. 19.4. Wadium wnoszone w pieniądzu (PLN) należy wpłacić przelewem na 
następujący rachunek bankowy nr: bank SANTANDER 73 1090 2590 0000 0001 3126 8492, z 
dopiskiem: „Wadium – nr sprawy ZP.271.07.2026 cz. 3”. Potwierdzenie polecenia przelewu 
zaleca się dołączyć do oferty (nie stanowi to obowiązku). Wadium uważa się za wniesione, 
jeżeli kwota wadium znajdzie się na rachunku wskazanym przez zamawiającego przed 
upływem terminu składania ofert.
Date limite de réception des offres: 10/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/06/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy złożyć za pośrednictwem platformy 
zakupowej pod adresem: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810
Informations complémentaires: 1. Szczegółowa instrukcja dla wykonawców dotycząca 
złożenia, wycofania oferty znajduje się na stronie internetowej pod adresem: 

 2. Otwarcie ofert następuje https://platformazakupowa.pl/strona/instrukcje-wykonawca
niezwłocznie po upływie terminu składania ofert, nie później niż następnego dnia po dniu, w 
którym upłynął termin składania ofert. 3. Jeżeli otwarcie ofert następuje przy użyciu systemu 
teleinformatycznego, w przypadku awarii tego systemu, która powoduje brak możliwości 
otwarcia ofert w terminie określonym przez zamawiającego, otwarcie ofert następuje 
niezwłocznie po usunięciu awarii.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Wykonawca ma obowiązek zawrzeć umowę w 
sprawie zamówienia publicznego, na warunkach określonych w projektowanych 
postanowieniach umowy, które stanowią załącznik nr 2B do SWZ. Do umowy zostaną 
wprowadzone zapisy zawarte wynikające ze złożonej oferty oraz projektowanych postanowień 
umowy. 2. Postanowienia Specyfikacji Warunków Zamówienia i oferta Wykonawcy będą 
stanowiły integralną część Umowy, a istotne postanowienia umowy zawarte w załączniku nr 
2B do SWZ będą miały pierwszeństwo przed postanowieniami wzorców umów stosowanych 
przez Wykonawcę. 3. Zamawiający przewiduje możliwość dokonania istotnych zmian 
postanowień zawartej umowy zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy 
stanowiącymi załącznik nr 2B do SWZ oraz w przypadkach, o których mowa w art. 455 ust. 1 
pkt 2-4 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 4. Zamawiający żąda wniesienia przez Wykonawcę 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 5% ceny całkowitej podanej w 
ofercie.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1297810
https://platformazakupowa.pl/strona/instrukcje-wykonawca


363477-2026 Page 18/21

Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zasady finansowania zostały opisane w załączniku nr 2C do SWZ - 
projektowane postanowienia umowy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 33.1. Środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp przysługują wykonawcy, oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 33.2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 33.3. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Izby. 33.3.1. odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu, 33.3.2. domniemywa 
się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 33.4. Odwołanie 
przysługuje na: 33.4.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy, 33.4.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie 
kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do której zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy, 33.4.3. zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do 
tego obowiązany. 33.5. Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, których wartość jest 
równa albo przekracza progi unijne, w terminie: 33.5.1. 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 33.5.2. 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 33.5.1. 33.6. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 33.6.1. 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest 
równa albo przekracza progi unijne. 33.7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w 
ust. 33.6. wnosi się w terminie: 33.7.1. 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
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przekracza progi unijne 33.8. Jeżeli zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie: 33.8.1. 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo 33.8.2. 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli zamawiający: a) nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 33.9. Odwołanie zawiera: 33.9.1. imię i nazwisko albo 
nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli), 33.9.2. nazwę i siedzibę 
zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej zamawiającego, 33.9.3. 
numer Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP 
odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania albo 
posiada go nie mając takiego obowiązku, 33.9.4. numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w 
przypadku jego braku –numer winnym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego 
niebędącego osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub 
ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania, 33.9.5. określenie przedmiotu 
zamówienia, 33.9.6. wskazanie numeru ogłoszenia w przypadku zamieszczenia w Biuletynie 
Zamówień Publicznych/publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej, 33.9.7. 
wskazanie czynności lub zaniechania czynności zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania 
o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy, 33.9.8. zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
33.9.9. żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania, 33.9.10. wskazanie okoliczności 
faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na poparcie 
przytoczonych okoliczności, 33.9.11. podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli, 33.9.12. wykaz załączników. 33.10. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w 
formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, opatrzonej 
podpisem zaufanym. 33.11. Pełna treść środków ochrony prawnej zawarta jest w ustawie Pzp 
w Dziale IX.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Przedsiębiorstwo Usług Komunalnych Sp. z o.o.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Przedsiębiorstwo 
Usług Komunalnych Sp. z o.o.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Przedsiębiorstwo Usług 
Komunalnych Sp. z o.o.
Organisation qui traite les offres: Przedsiębiorstwo Usług Komunalnych Sp. z o.o.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Przedsiębiorstwo Usług Komunalnych Sp. z o.o.
Numéro d’enregistrement: 7771796271
Ville: Rokietnica
Code postal: 62-090
Subdivision pays (NUTS): Poznański (PL418)
Pays: Pologne
Adresse électronique: info@puk.com.pl
Téléphone: +4861814574
Adresse internet: https://www.puk.com.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

mailto:info@puk.com.pl
https://www.puk.com.pl/
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587801
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Enmedia Aleksandra Adamska
Numéro d’enregistrement: 7821016514
Ville: Poznań
Code postal: 60-252
Subdivision pays (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Pays: Pologne
Adresse électronique: a.adamska@enmedia.org.pl
Téléphone: +48614487933
Adresse internet: http://www.enmedia.org.pl/
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
343059-2026
Principale raison du changement

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
mailto:a.adamska@enmedia.org.pl
http://www.enmedia.org.pl/
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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: 
Correction par l’acheteur

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 40cc73a6-82f1-4fa0-b4ed-14375aefecf2  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 27/05/2026 12:09:25 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 363477-2026
Numéro de publication au JO S: 101/2026
Date de publication: 28/05/2026
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